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Amt für Lebensmittelsicherheit und Tiergesundheit Graubünden

Formulario per notificare gli incidenti da morsi di cane

In base all’art. 78 OPAn

[bookmark: Kontrollkästchen1][bookmark: Kontrollkästchen2]Motivo di segnalazione:	|_| Incidente persona	|_| Incidente animale	|_| Comportamento aggressivo	|_| Altro

A	Identità della vittima
[bookmark: Text24][bookmark: _GoBack]Cognome / Nome:      	Sesso:	|_| m	|_| f

[bookmark: Text2]Indirizzo / NPA, Luogo:      

[bookmark: Text3][bookmark: Text23]Telefono:      	Data di nascita:      


B.	Dati dell’animale morsicato
[bookmark: Text5][bookmark: Text7]Specie / Razza:     	Peso:     	Sesso	|_| m  	|_| f		|_| castrato

[bookmark: Text6][bookmark: Text8]No. microchip:      		Età:      

C.	Lesioni
Morsicatura:	|_| un solo morso	|_| più  morsi

Tipo di lesioni (barrare le relative indicazioni):
|_| perforazione dell‘epidermide	|_| strappo muscolare	|_| contusione, ematoma, tumefazione, escoriazione
|_| lacerazione muscolare	|_| perforazione muscolare	|_| morsicato/scosso fino a provocare la morte
|_| frattura	|_| altri
Localizzazione:
|_| testa/collo	|_| arti superiori	|_| arti inferiori	 |_| altri	
|_| tronco 	|_| natiche	|_| mani

Trattamento*: 

[bookmark: Text22]     
*Per queste informazioni é necessario il consenso della persona o del suo rappresentante legale.

D. 	Informazioni relative all‘incidente
[bookmark: Text10][bookmark: Text11][bookmark: Text12]Data:      	Ora:      	Comune:      		

Luogo:	|_| territorio del cane	Relazione cane:	|_| proprio cane
	|_| luogo pubblico		|_| cane conosciuto dalla vittima
			|_| cane sconosciuto

È stata sporta denuncia presso la polizia	|_| si	|_| no

Descrizione dell'incidente:

[bookmark: Text13]     


E.	Identità del proprietario del cane (se conosciuta)
[bookmark: Text14][bookmark: Text15]Cognome / Nome:       	Telefono:     

[bookmark: Text16]Indirizzo / NPA, Luogo:      


F.	Descrizione del cane (se conosciuta)
[bookmark: Text17][bookmark: Text18]Razza / Incrocio:      	no. microchip:      

|_| maschio	|_| femmina	|_| castrato

Taglia/Peso**	|_| piccola	|_| media	|_| grande	|_| gigante
**vedi retro




G.	Segnalante
[bookmark: Text19]Cognome / Nome:      

[bookmark: Text20]Indirizzo / NPA, Luogo:      

[bookmark: Text21]Data / timbro e firma:      


Base giuridica dell’obbligo di segnalazione
Art. 78 Ordinanza sulla protezione degli animali (OPAn) 
1	I veterinari, i medici, i responsabili di pensioni o rifugi per animali, gli addestratori di cani e le autorità doganali sono tenuti a notificare all’autorità cantonale competente i casi in cui un cane:
a. ha ferito gravemente una persona o un animale; oppure
b. ha mostrato un comportamento oltremodo aggressivo.
2 I Cantoni possono estendere l’obbligo di notifica ad altre cerchie di persone.

** Taglia del cane:
	Piccola
	Fino a 45 cm al garrese circa e fino a 15 kg circa
(ad es.: Barbone miniatura, nano e medio, Carlino, Pincher nano, Chihuahua, West Highland White Terrier, Yorkshire Terrier, Cairn Terrier e Jack Russell Terrier, Beagle, Cocker Spaniel ecc.)

	Media
	Dai 45 ai 55 cm al garrese circa e dal 16 ai 25 kg circa
(ad es.: Border Collie, Bovaro dell’Entlebuch, Bovaro appenzellese, English Springer Spaniel ecc.)

	Grande
	Dai 56 ai 70 cm al garrese circa e dai 26 ai 45 kg circa
(ad es.: Pastore tedesco, Labrador e Golden Retriever, Bracco tedesco, Grande Münsterländer, Setter, Hovawart, Boxer, Dobermann ecc.)

	Gigante
	Dai 70 cm al garrese circa o dai 45 kg circa
(ad es.: San Bernardo, Alano tedesco, Leonberger, Cane da montagna dei Pirenei, Grande bovaro svizzero ecc.)
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